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Uvedení do provozu
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Co je součástí dodávky

1. AirBox E/S

2. Manuál

3. Kabelové průchodky

4. Filterball

5. Klemy pro 1-fázové připojení

T0. Čidlo topné vody

T1.   Venkovní čidlo
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Co je součástí 

dodávky

1. AirModule

2. Seřiditelné nožičky

3. Uživatelská příručka

4. Instalační příručka

5. Bezpečnostní skupina

T1- Venkovní čidlo
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Co je součástí 

dodávky

1. TČ

2. Seřiditelné nožičky

3. Víko, boční a čelní 

plechy
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Obecně při instalaci

• Instalaci může provádět pouze kvalifikovaná osoba dle 
příslušných pravidel a norem

• Ujistit se, že bude dostatek tepla na odtávání. Nutno splnit tyto 
podmínky:

• Podlahové topení musí mít plochu nejméně 30m², která je 
regulována od našeho pokojového čidla. TČ bude řídit výstupní 
teplotu automaticky. 
Radiatorový systém musí mít nejméně 4 ks radiátorů o výkonu 
500 W/ks v okruhu bez směšovacího ventilu.
Když používáme topné okruhy s řízeným směšováním, musí být 
akumulátor minimálně o objemu 50 l.
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A = 4 ks M10 x 120mm (nejsou v příslušenství)
B = Stabilní povrch, např. betonové bloky

Umístění TČ

• Umísti TČ na rovný a stabilní základ
• Musí být pevně ukotveno, aby se 
nepřevrátilo.
• TČ musí stát tak, aby se proud vzduchu 
z TČ nezastavil nebo neobrátil do sání 
TČ
• Jako prevence s odvodem kondenzátu 
se ujistěte, že odpad je trvale ve spádu
• Do odvodu kondenzátu VŽDY umístit 
topný kabel
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Odvod kondenzátu

- Obvykle do dešťové kanalizace
- Případně volně do štěrkového lože pod 

TČ
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Minimální odstup od TČ (mm)
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Připojení TČ

• Použijte PEX nebo ALPEX trubky mezi vnitřní jednotkou a TČ 
(snižují přenos vibrací, nekorodují, lépe se izolují).
• Vyhněte se spojům na venkovních rozvodech
• Izolujte venkovní trubky nejméně 19 mm, vnitřní nejméně 12 mm.

Když nepoužijete PEX nebo ALPEX, tak zajistěte:

• Montáž filterballu mezi venkovní a vnitřní jednotku

• Vyhněte se spojům na venkovních rozvodech.
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Dimenze potrubí a max. délky

TČ x 9/15 AirModule

TČ x AirBox E

TČ x AirBox S
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Připojovací potrubí do TČ

• Instaluj plastovou trubku 32 mm na 
odvod kondenzátu s topným kabelem
• Připoj topné trubky a izoluj je nejméně 
19 mm izolace, např. Armaflex, ideálně 
polepit Al páskou nebo folií.

Info: Menší vzdálenost k TČ = menší 

ztráty

1. Odvod kondenzátu
2. Zpátečka z vnitřní jednotky - DN25 (1“ vnější závit)
3. Výstup do vnitřní jednotky DN25 (1“ vnější závit)
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Utažení spojů

• Utáhni spoje na potrubí x TČ 
(maximální moment 120Nm). 

• Sílu na klíč směřuj jako na obrázku, aby 
se nepoškodily výstupy kondenzátoru
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Instalace vnitřní jednotky

AirModule
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Instalace vnitřní jednotky

Možné kombinace TČ x 
Airmodule

Heat pump AirModule

5kW E9

7kW E9

9kW E9

13kW E15

17kW E15
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Rozměry věže

1800x600mm

Instalace s bezpečnostní skupinou 
má výšku, 2104mm

Jestliže díky místním podmínkám 

nelze umístit bezpečnostní skupinu 

nad TČ, je možno ji umístit do 50 cm 

na stranu (ne však směrem dolů)
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Podrobný postup 

instalace 

viz. instalační manuál
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Připojení AirModule
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Propoj TČ s vnitřní jednotkou
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Propoj AirModule s 

topným systémem a 

zásobníkem TV

SC1. Filtrball na zpátečce z 
topného systému)
1. Připojení oběhového 

čerpadla topného 
systému PC1 (přívod)

2. Studená voda
3. Teplá voda
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Propoj AirModule s topným 

systémem

Zpětná klapka!!!
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Zpětná klapka je požadována 
jako prevence samotížné 
cirkulace v letním režimu!!! 
Samotíž se může objevit, protože 
3-cestný ventil je v poloze do 
topného systému (to samé platí i 
pro EQ/HE/HA). 



Commissioning 

TT/SPx

Odvod vody z horní části Airmodulu

Připoj odpadní trubku (1)
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Instalace vnitřní jednotky

AirBox E/S
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Instalace AirBox E/S

Možné kombinace AirBox 
E/S and HP

Heat pump AirBox

5kW E/S 5-9

7kW E/S 5-9

9kW E/S 5-9

13kW E/S 13-17

17kW E/S 13-17
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Odstupné vzdálenosti

AirBox E/S

Vzdálenosti jsou v mm…
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Připojení AirBox S do TČ
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Připojení AirBox S na topný systém a dotop
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Kotel musí obsahovat oběhovku, jinak nutno použít externí oběhovku!!
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Bypass mezi topným systémem a AirBox E/S

Jestliže není instalován 
akumulátor, je nutný zkrat. 

Doporučená délka zkratu je 
10 x jeho průměr nebo 
topball…
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Připojení zásobníku TV

Jestliže je zásobník TV umístěn 
níže než TČ (např. v suterénu), 
musí být instalována zpětná 
klapka, aby se předešlo 
samotížné cirkulaci.

Tato cirkulace může ochlazovat 
zásobník TV. 
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Připojení čidel do vnitřní jednotky

T0 (čidlo topné vody na náběhu) je montováno 

1-2 metry od 3-cestného ventilu nebo do 

akumulátoru, jestliže je použit. Když je použit 

AirModule, instaluj T0 do pouzdra na 

bezpečnostní skupině.

T1 (venkovní čidlo)

TW1 (čidlo teplé vody) je montováno, když je 

použit externí zásobník TV).

RC100 (vnitřní čidlo) je umístěno v referenční 

místnosti (EMSbus). 

T0

T1

TW1

RC100

Instalační modul
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Externí oběhovka topného systému PC1

Instalační-modul

PC1 
(max 2 A)
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Propláchnutí topného systému

Dobře propláchněte topný systém. Částice v topném systému mohou 
způsobit řadu škod.
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Plnění topného systému!!!

Zpětná klapka u PCO
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Obecné připojovací 

podmínky

• Naplň a natlakuj topný systém a 
zásobník TV, před tím než připojíš 
zařízení na elektrický proud.
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Elektrické připojení TČ

1. CANbus 1.   Napájení
2. Napájení 2.   CANbus
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Elektrické připojení 

AirModule

1. Napájení (400/230V)
2. CANbus a čidla

(nízké napětí)
12
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Elektrické připojení AirBox

1. CANbus a čidla
2. Napájení
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Elektrické připojení obecně

Odděl od sebe komunikační a napájecí kabel mezi 
venkovní a vnitřní jednotkou. Použij zvláštní oddělené 
vstupy kabelů do venkovní a vnitřní jednotky.

Připoj napájení kabel a CANbus dle návodu na příslušné 
svorky.
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CANbus
Komunikace mezi venkovní a vnitřní jednotkou je pomocí CANbus. 
Doporučená vzdálenost napájecího a CABusového kabelu je min. 
100 mm.

Vhodný kabel JYTY 4 x 1 mm2. Maximální délka 30m.

Instalační-module (vnitřní jednotka)I/O-module (TČ)

CANbus
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EMSbus

Regulační jednotka 
HMC 300 (HMI 
RC300), 
instalační modul a IP-
module ve vnitřní 
jednotce komunikují 
přes EMSbus.

Případné 
příslušenství jsou 
připojena pomocí 
EMSbus do 
instalačního modulu. 

Vnitřní jednotka

TČ
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AirBox S posílá signál 230 V 
nebo 0-10 V ze svorek EM0, 
když je dotop potřeba.

Externí dotop dostává signál 

se zpožděním 300K°.min, 
který je zpožděn dalšími až 20 
min. zpoždění 3-cestného 
směšovacího ventilu ve vnitřní 
jednotce.
Doporučené zpoždění u 
plynových kotlů a elektrokotlů 
0 min.

Zapínací signál na externí dotop

(AirBox S)

0-10V

230V
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Poruchový signál externího kotle

(Airbox S)

Poruchový signál z externího 
kotle je připojen na svorku 64 ve 
vnitřní jednotce na instalačním 
modulu.

Jestliže externí dotop nemá 
žádný poruchový signál, musí se 
proklemovat svorky 61 a 64.

1. Alternativní zapojení
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Tlakový spínač

AirModule a AirBox E jsou vybaveny tlakovým spínačem, který 
reaguje, když tlak v topném systému klesne pod 0,5 bar. Tím je 
přerušeno napájení elektrického dotopu a ohlásí se alarm.

Alarm vyžaduje manuální reset po tom, co se tlak v topném 
systému zvýší nad 0,5 bar.



Commissioning 

TT/SPx

Montáž plechů na TČ

Při montáži nikdy nepoužívejte 
elektrický šroubovák, pouze 
ruční sílu!!!

1. Zamáčkni gumové vložky, 
vlož fixační šroub na horních 
stranách panelů.

2. Osaď boční plechy.
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Montáž plechů na TČ

3A. Montážní šroub. 
3B. Ručně utáhni 

4. Osaď přední plech
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Montáž plechů na TČ

5.    Osaď horní víko

6. Ručně utáhni horní víko

7. Osaď disk s logem IVT na 
ventilátor
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Uvedení do provozu

Připoj TČ na napájení a 
nastav v regulaci potřebné 
funkce.
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Odvzdušnění

Když připojíte TČ na napájení, 
musíte znova odvzdušnit TČ 
dle následujícího návodu.
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Protokol o uvedení do 

provozu

Vždy je nutné pečlivě vyplnit 
protokol o uvedení do provozu.
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Uvedení do provozu příslušenství

• Směšovací modul

• LCD vnitřní pokojové čidlo

• Hlídač příkonu

• DHW-kit

• Ochranná anoda

• Topný kabel
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Uvedení do provozu směšovacího modulu

Odmontuj ochranný kryt

Přišroubuj modul na zeď
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Uvedení do provozu směšovacího modulu

Připoj napájení na 230 V

Připoj oběhové čerpadlo 
směšovacího okruhu a 
výstupy 230 V
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Uvedení do provozu směšovacího modulu

Připoj směšovací ventil a 
bezpečnostní termostat.

Namontuj „odlehčovač 
tahu“.
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Uvedení do provozu směšovacího modulu

Připoj EMSbus a čidlo

Namontuj zpět ochranný kryt
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Uvedení do provozu směšovacího modulu

Nastav příslušný kód pomocí 
switche

1. Směšovaný okruh 1
2. Směšovaný okruh 2
3. Směšovaný okruh 3
4. Směšovaný okruh 4
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Uvedení do provozu vnitřního čidla

1. Pokojové čidlo
2. Manuál

Rozměry v mm
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Uvedení do provozu vnitřního LCD čidla

Odmontuj kryt
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Uvedení do provozu vnitřního LCD čidla

Doporučené umístění
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Uvedení do provozu vnitřního LCD čidla

Montáž na zeď
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Uvedení do provozu vnitřního LCD čidla

EMSbus

Připoj vnitřní čidlo na instalační modul ve vnitřní jednotce 
pomocí EMSbus. Dvoužilový stíněný kabel, 100 mm od 
silových kabelů. 
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Uvedení do provozu hlídače 

příkonu

1. Provozní kontrolka RUN
2. CANbus kontrolka BUS
3. Terminovací switch

Symbol, který se zobrazí na 
displeji vnitřní jednotky, když je 
hlídač příkonu aktivován. 
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Uvedení do provozu hlídače příkonu

• Namontuj hlídač příkonu na elektrickou síť v domě.
• Namontuj 3-fázové napájecí  transformátory na vstupující fáze L1, 
L2 a L3 v domě.
• Připoj napájecí transformátory na hlídač příkonu
• Připoj CANbus kabel a
terminuj správně hlídač příkonu.

1. CANbus se stíněním do 

instalačního modulu ve vnitřní 

jednotce

2. CANbus pro možné další 

příslušenství
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Uvedení do provozu DHW-kit (při použití AirBox)

• 3-cestný ventil + kabel
•
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Uvedení do provozu DHW-kit (při použití AirBox)

3-cestný ventil

Čidlo teplé vody

Instalační-modul ve vnitřní jednotce
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Uvedení do provozu 3-cestného ventilu

Směr průtoku ventilem

A = do zásobníku TV
B = do topného systému nebo akumulátoru
AB = z TČ
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Uvedení do provozu 3-cestného ventilu

Elektrické připojení ventilu do instalačního modulu vnitřní jednotky
2 = připoj svorku N 
6 = připoj svorku 53
3 = připoj svorku 54
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Uvedení do provozu topného kabelu
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Uvedení do provozu topného kabelu
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Uvedení do provozu topného kabelu
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Uvedení do provozu topného kabelu
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Uvedení do provozu topného kabelu
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Uvedení do provozu topného kabelu
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Uvedení do provozu topného kabelu
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Uvedení do provozu 

ochranné anody

Součástí dodávky
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Uvedení do provozu ochranné 

anody
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Uvedení do provozu ochranné 

anody
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Uvedení do provozu ochranné 

anody
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Uvedení do provozu 

ochranné anody
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Uvedení do provozu 

ochranné anody
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Uvedení do provozu 

ochranné anody
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Uvedení do provozu ochranné 

anody
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Uvedení do provozu ochranné 

anody
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